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BÉRMflNflPOK.
Érseki fogadtatás Temerinben.

D I S Z E B É D  A  K E G Y Ú R I  K A S T É L Y B A N .
Dr. Csernock János  kalocsai érsek 

pénteken, f. Iió 17-én, d. u. 6 ó rakor 
Újvidéken á t  dr. H orváth Győző tarraco- 
niai felszentelt püspök és dr. Révay Tibor 
érseki tilkiír k ísé re tében  egyházm egyei 
bérimuitján T enierinbe érkezett .  Dacára 
az egész napon át ta rto tt  szeles és esős 
időjárásnak, az é r se k  fogadtatása rend 
kívül  impozáns és meleg volt. Diadal 
kapuk díszítették a község főutcáit és 
az urasági kastély t,  a temerini kegyura- 
ság székhelyét. A község képviselö tes 
Ittlété, egyházi hatóságok  és a temerini 
kegyúri család képvise le tében  M atkovits  
Béla főispán fogad ta  az é r s e k e t  és 
k ísére té t,  inig a falu népe ünnepi  díszbe 
öltözve á l lott sorfalat. Az érsek  a kegy 
uii család vendége  volt, aki nek la k ásá 
ról azonnal a templomba ment. ahol az 
„ Iicee sacerdos magnus* énekkel fogad
ták.  A szokásos áldás kiosztása és az 
ünnepélyes is tentisztelet után az érsek  
és k ísé re te  szállására tért, ahol a kül 
dö ttségeke t  fogadta. Ezek közül a 
„Polgári kör" ,  a „Katholikus kör" , 
„G azdakö r11 és „T a k a ré k p é n z tá r11 kü l
döttjeit , mint  ezen intézm ények elnöke, 
M atkovits Béla főispán vezette  az őrseit 
elé.

Szombaton reggel csendes szt. mise 
és ünnepi prédikáció  után  a bérmálás 
következett ,  amely elé 1500 hivő járult.  
Időközben m egérkez tek  az u j  v i d é k i 
vendégek  is, k iket M atkovits Béla főispán 
és neje h ívtak meg ezen a lkalom ra disz 
ebédre.

A diszobéd.
Az a közismert és már szinte hagyományos 

vendégszeretet, mely jllatkovits I)éla főispán 
családjánál megannyiszor impozáns módon jut 
kifejezésre, ezúttal valósággal kulminált a 
bensöségben és szívélyességben. () Nagysága 
°*v- Fernboch Jln ta iné , nemkülönben <> Nagy- 

özv. jtlatkoviis Xajosné és () Méltósága 
jYlatkovits Béiáné úrnők utolérlietlen szívélyes- 
seggel és ! ölti I múl hat lan kedvességgel, valamint 
mindenkit lebilincselő előzékenységgel és 
emellett természetükben rejlő felülmúlhattál! 
bájjal fogadták az ezen ünnepélyes alkalomra 
egyhesereglett nagyszámú vendégeket és fárad
ságot nem ismaró, mindvégig egyaránt lebi
lincselő igazi magyaros vendégszeretettel látták 
el a háziasszonyi' lisztet.

Körülbelül elmúlt dói, mire az egész 
vendég ereg összegyűlt. V*1 órakor megérke
zett az érsek is kíséretével és kezdetét votte 
a vendégek bemutatása. Elsősorban az újvidé
kieket mutatta be a főispán az érseknek és 
kíséretének, amely alkalommal az érseknek

mindenkihez volt egy barátságos szava és 
különösen hosszasabban e lb e sz é lg e te t t  dr. 
2>eme/rovifs Vladimír kit', tanácsos, polgár- 
mesterrel és dr. Szlezák Xajos országgyűlési 
képviselővel, amely alkalommal tanulságos, de 
megnyerő és a közigazgatási viszonyok alapos 
ismeretéről tanúskodó módon ecsetelte előbbi 
székhelyének, Temesvárnak városi közállapo
tait.

Ezek után a temerini vendégek bemuta
tása következeit és az idő eközben annyira 
előrehaladt, hogy elérkezett az ebéd ideje is. 
Minthogy időközben az addig zord idő barát
ságosabbra fordult, sőt a fellegeket áttörte a 
kék égbolt, melyet bearanyozott a nap fénye, 
a fedett verendán bárom nagy asztal várta a 
vendégeket.

A délszaki növényekkel feldíszített veran
dán elhelyezett asztalok pazarul voltak éku ,̂ 
sitve girlandokkal és élővirágokkal. Az egész 
vendégsereg elhelyezkedett és amidőn mindenki 
helyet foglalt, megjelent az érsek karján 0 
Nagysága özv. Jernbach jVnfa/névai, dr. 
/(orváth (jyőző püspök karján özv. jllatkovits 
Xajosnévai, inig 0  Méltósága jllatkovits 
Béiánét dr. Seme/rovics Vladimír vezette az 
asztalhoz.

Az első főasztal fejénél 0  Nagysága özv. 
fernbach j7nta/né  foglalt nhelyet, mellette 
jobbról az é r s e k ,  balról 0  Nagysága özv. 
jllatkovits Xajosné, az érsek mellett pedig 
(") Méltósága jllatkovits $éláné, inig özv. Jtfab 
k o v i/s  Xajosné úrnő mellett dr. j(orvá/h (jyőző 
püspök ült. Az asztalfővel szemben jllatkovits 
Béla főispán foglalt helyet, aki ekként az egész 
társaságot, áttekinthette és szinte közmondásos 
figyelmességét az egész társaságra^fordithatta; 
a főispán melleit jobbról dr. ftévcy Zibor érseki 
titkár, balról dr. jYlayer Oszkár lapunk szer
kesztője ült.

A második asztalnál Vermes Vince köz
ségi jegyző és dr. J{ibiczey Kálmán főispáni 
titkár, akinek figyelme és körültekintő gondos
sága ezúttal is mindenre kiterjedt, segédkeztek 
a 'házigazdának, ugyanott foglalt helyet dr. 
Jiukovich Sándor, lapunk segédszerkesztője 
is, mig a harmadik asztalnál dr. Jeszenszky  
Jé la  községi orvos ült asztalfőn.

Mielőtt az egész társaság elhelyezkedett, 
az érsek elmondotta az étkezés előtt szokásos 
imát, mire kezdetét vette a diszobéd, melynek 
menüjét az alábbiakban adjuk:

Julienne leves consomméval. Tok kaviár- 
mártással. Mayonnaisos bal zöld mártással. 
Nyelv kocsonyában. Bélszín körözve. Malac
pörkölt tarhonyával. Hámozott uborka. Liba, 
gyöngytyuk, töltött csibe. Amerikai befőtt. 
Fejes saláta. Parfait, fagylalt, torták. Sajt, 
gyümölcs, cukorka, Gerbeaud, kávé, Ikjueui. 
Tokaji aszti bor. Ménesi szemelt. Magynrádi 
Bakator. Vettve Ciiquot Ponsarditi.

A diszebétlre a következők voltak hiva
talosak: , , ...

Dr Csernocb János ersek, dr. Horvátit 
Győző püspök, dr. Révay Tibor szentszéki 
ülnök, Sevics Milrofán gk. püspök titkárjával,

Jankulov Vladiszlávval, dr. Demetrovits Vla
dimír, dr. Szlezák Lajos, Scultéty Ferenc 
a l i s p á n ,  dr. Duha Dávid, dr. Amon Pál, 
Kirschbaum Lajos, Szlávy János, Szalay Lajos, 
Grossinger János, dr. Kassowitz Ármin, Balassa 
Henrik, Megyesi Ferenc, dr. Szvinyarev Milán, 
Dietzgen Gábor, Dietzgen Imre, Brumier Ede, 
dr. Freund Ede. Nikolits Izidor, Forster Géza, 
Profuma Róbert, dr. Mayer Oszkár, dr. Piuko- 
vicli Sándor, Berencz Mihály, Faith Ferenc, 
Szirmai György, Hauschka József, Barsy 
Viktor, dr.Kanyó Gyula, Fáth Ferenc, Hranilovits 
János, lrsay Antal, Futó Imre, Nilcovitza Imre, 
továbbá Futó Ferenc, Nagy Mátyás, Schwerer 
Imre, Milia Imre és Veress Mihály plébánosok.

üemerinbői pedig: Mihálovits Eudre pré
post plébános, Lippay Imre és Horváth János 
segédlelkészek. Vermes Vince jegyző, Tóth 
József bíró, Göbel Ferenc tkp. igazgató, dr. 

“Jeszenszky Béla, dr. Horváth Lajos es dr. 
Parlagi Mór közs. orvosok. Léit FUlöp, Pogács 
Lajos, Kovács Antal, Ferró Vince, Szilágyi 
János, Kern Zsigmond és Mihálovics Dezső 
községi tanítók, Reitter Vilmos izr. liitk. elnök, 
Wolpert György, Elme Imre, Hauer Károly, 
Widrich Soma, Reiner Gyula, Varga János, 
Ivanics Pál, Nagy Mihály, Nagy János, Mező 
Ferenc, Kovács János, Bognár István, Kovács 
Ferenc, Bujdosó Pál, Péter Ferenc, Scbvvager 
János, Fischler Nándor, Bernhardt Flórián.

Pezsgőbontáskor általános érdeklődés és 
lelkes éljenzés között Jllatkovits Béla főispán 
emelkedett szólásra és a következő lendületes 
és mesteri szónoki formába öntött beszédben 
üdvözölte az érseket:

Matkovits főispán beszéde.
„ÖrömiinuepUnk van ma Temerinben, 

mert megjelent nálunk egyházmegyénk fő
pásztora, hogy a bérmálás szentségét híve
inek kiossza. Öröm volt látni a lelkes elő
készületeket, öröm volt gyönyörködni az 
ünnepélyes fogadtatásban és különösen nagy 
öröm volt abban a tudatban lenni, hogy 
szeretett főpásztorunk szemtől szembe fogja 
látni és közvetlen érintkezésből fogja meg
ismerni temerini egyházának hitbuzgó híveit; 
de a magam részéről különös örömömet 
fejezem ki afelett, hogy Nagyméltóságodat 
itt ebben a házban üdvözölhetem. Kettős ez 
az én örömem, mert amig egyfelől szivemet 
igaz nagy örömmel tölti el az, hogy Nagy- 
méltóságodat fogadhatom és üdvözölhetem 
a temeriniek nevében, másfelől mert üdvö
zölhetem Nagyméltóságodat az Újvidékről 
idesereglett urak nevében is, akik ide eljöt
tek, hogy hódolatteljes tiszteletüket Nagy
méltóságod előtt bemutassák.

Nagy-méltóságod a bitet egy viruló fához 
hasonlította a szent beszéd alkalmával és 
találóan jegyezte meg, hogy ez a fa akkor 
termi meg gyümölcseit, ha ápolják és gon
dozzák. Nagyméltóságod is oly célból jelent 
meg temerini hívei között, hogy a bérmálás 
szentségének kiosztásával a bit fáját öntöz- 
gesse, hogy az annál szebb, nemesebb és 
pompásabii gyümölcsöt teremjen.
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Mi politikai hatóság végtelen hálával 
vagyunk eltelve Nagyméltóságod apostoli 
működése iránt, mert az, aki a hit terjesz
tésével áldásos működést teljesít, megköny- 
nyiti a mi feladatunkat is, minthogy nekünk 
is könnyű azokkal dolgozni, akik a hit és 
erkölcs alapján állanak és igy uekUnk is 
érdekünk, hogy a hit fája minél egészsége
sebb gyümölcsöt teremjen.

Nagyméltóságod most távozik körünk
ből, mert egyházmegyéjében folytatni fogja 
áldásos működését de arra kérjük, hogy 
nagy tiszteletünket, őszinte ragaszkodásunkat 
és igaz szeretetiinket viszonozza Nagymél
tóságod szives és kegyes jóindulatával. A 
magunk részéről biztosítjuk Nagyméltóságú
dat, hogy az egyházmegyéjében teendő kőr
útjában adhat a Mindenható derűsebb, ve- 
röfényesebb, szebb időt a mainál s fogad
hatják Nagyméltóságodat nagyobb külső 
fénnyel, nagyobb pompával, de melegebb 
szeretettel, mint aminővel a temeriniek és 
őszintébb lelkesedéssel, mint aminővel az 
újvidékiek, sehol sem fogják fogadni. A 
Mindenható nagyon sokáig éltesse Nagymél
tóságodat8.

A- főispán beszédét szűnni nem akaró 
éljenzés és lelkesedés követte és az egész 
vendégsereg kitörő örömmel sietett az érsek 
és a főispán üdvözlésére.

Az érsek beszéde.
A főispáu beszédét követő lelkesedés után 

általános figyelem és óriási érdeklődés mellett 
őkegyelmessége dr. Ssernoch János , kalocsai 
érsek emelkedett szólásra és következő, mind
végig feszült figyelemmel hallgatott és mély 
hatást keltő beszédet mondotta:

„Most, amidőn egyházmegyémet látoga
tom, híveim szeretetének és ragaszkodásának 
annyi különféle jelével találkozom, hogy azt 
a nagy munkát, amelyet mindennap végez
nünk kellett, valóságos üdülésnek és pihe
nésnek tekintem. Mert azaz öröm, amelynek 
hiveiiii oly számos jelét adták, felülhaladta 
azt a fáradságos munkát, mellyel küldetésem 
egybekötve volt és ha valahol tapasztaltam 
szives vendéglátást, úgy azt itt tapasztaltam, 
ahol elhalmoztak engem a figyelem minden
féle jelével és ahol nem jöttek zavarba azáltal 
sem, hogy érkezésem idején úgy' látszott, 
mintha az ég reánk zúdította volna minden 
haragját, amely azonban végeredményében 
a termékeny esőben mégis csak áldásthozó 
volt, de amely itt még csak akadálya sem 
volt annak, hogy engem a kitüntetésnek 
minden jelével el ne halmozzanak.

Nagy örömmel tapasztalom, hogy Mél 
tóságod mennyire szivén viseli nemcsak 
ennek a községnek üdvét, de székhelyűét, 
Újvidékét i- amely Méltóságod második 
hazájává vált, ihol Méltóságod nemcsak az 
állam képviselője, hanem ahol ottani pol
gártársul i. • itt működik ama város jó
létének fejlő lésének érdekében.

M dt - ígod már ide is meghívta 
ezzel annak adta jelét,

'• ito.s iránti szeretnie már itt a 
ti kezdődik. Nemcsak a szerete- 

' velem szemben tanúsított, hanem 
I ügyelem minden jeléért is, amely 

... dmozott, hálás szívvel mondok 
■Sódnak köszönetét. Az ég áldását 

n Méltóságodra és kedves családjára 
kívánom, hogy az Ur Isten Méltóságodat 

- kedves családját sokáig éltesse.
A lelkes éljenzés lecsillapultával mindenki 

isszonyok, ( > Nagysága őzv. fernbach  
J in iahé, 0 Nagysága őgv. Jdalkovils Bajos né 
és 0  Méltósága Jna/kovíls Jé/áné, valamint 
az érsek és főispán üdvözlésére sietett.

Kzek után jda/kovi/s Béla  üdvözölte dr. 
Jforvó/k QyőzS püspököt, akihez őt régi gyer
mekkori barátság fűzi, nemkülönben üdvözölte 
a megjelent vendégeket.

//tihálovils €ndre prépost-plébános a te- 
mermi kegyúri családra mondott lelkes felkö- 
Hzöntöt, legmelegebb h á l á j á t  tolmácsolván, 
különösen kiemelvén annak irányában és 
egyháza iránt oly sokszor megnyilvánult jóin
dulatát, amelynek ezúttal is tanujelét adta 
azzal, hogy az érsek fogadtatásának díszes 
tisztjét helyette magára vállalta.

Ezután az asztalbontás következett és 
minthogy nz idő 4 órára járt, az érsek különös 
kegye jeléül V e r m e s  Vince községi jegyző 
leányának, Boriskának, Devicb Károly zsablyai 
aljegyzővel való egyházi esketését személyesen 
volt szives elvégezni. Eközben a vendégek a 
vasútra gyülekeztek és a legkellemesebb em
lékekkel válván meg a vendégszerető család
tól — az érsek úrtól búcsút veendő, a vasúti 
állomásnál gyülekeztek, honnan Őuagyméltó- 
sága főispánunk és az újvidéki urak kíséreté
ben — a temeriniek lelkes éljenzése között — 
az 5 órai vonattal Újvidék felé utazott.

AZ ÉRSEK
ú jv idék i  fogadtatása.

Az é rse k e t  hozó vonat a V askapu  
hoz érkezvén, ott már vár ta  az újvidéki 
róni. kath. hitközség nagyszámú küldött
sége. melynek nevében D r. Szlezák Lajos 
orsz. képviselő, úgyis mint hitközségi 
felügyelő lendületes és hangulatos szép 
beszédben üdvözölte Újvidék ha tárán  az 
é rseket ,  biztosítván ő t hívei ragaszko 
dásáról és szerete té rő l Az érsek  meg 
hatottan k ö s z ö n t e  m eg a szívélyes 
üdvözlést, biztosítván a kü ldö ttsége t  
atyai jó indulatáról és szerete té rő l.

Ezek után az é r s e k  és kísére te , 
valamint az újvidéki kü ldö ttség  vonatra  
szállott és 6 óra 20 perckor  é rkeze t t  
meg az újvidéki vasúti á llomásra, ahol 
óriási számú lelkes közönség  várakozott  
az érsekre ,  elsősorban a tö rv én y h a tó 
sági bizottság t a g j a i  is, k iknek  élén 
D r. Demelrovics V la d im ír  po lgárm este r  
lelkes beszéddel fogadta egyházm egyénk  
főpásztorát, mire az é r se k  fenkölt szel 
lenni rövid beszéddel válaszolt.

Az érsek bevonulása.
A beszédek elhangzása után az érsek, a 

főispán és az egész kiséret a szőnyeggel bo
rított és fenyőágakkal feldíszített, külön ez 
alkalomra készített úton a várótermen át ki
ment és elhelyezkedett az ott v á r a k o z ó  
kocsikra.

Az impozáns kocsisort a főkapitány nyi
totta meg, aki teljes szolgálati díszben az első 
kocsiban foglalt helyet, előtte pedig tizeukét 
lovasrendőr vezette a menetet. A díszkocsik 
elseje a Jdatkovits Béla  főispán által rendel
kezésre bocsátott ö t ö s  fogat volt, melyben 
jiial/(ovifs Béla  főispán oldalán foglalt helyet 
az érsek, főispánunk n é g y e s  fogatán pedig 
3>r. J(orvál j  £yőző  püspök 3>r. 2>emetrovics 
Vladimír polgármesterrel foglalt helyet, a har
madik kocsiban 2>r. S zle zá k  Bajos orsz. kép
viselő 2>r. ftévay Jibor szentszéki ülnökkel 
ült, inig a többi kocsikban Skallé/y  alispán
nal és J/ikolits főszolgabíróval az é l é n  az 
érsek kísérete és a városi küldöttség, továbbá 
a törvény Ili-tósági bizottság tagjai helyezked 
tek el összesen huszonöt diszkucsit olvas
tunk össze.

Az é r s e k  útja a templomig egy fényes 
diadalmenethez hasonlított. Az egész város, 
merre az érseki menet elhaladt, ünnepélyes 
zászló és virágdíszt öltött. Az utcákat az 
ünnepi közönség ezrével lepte el. A házak 
ablakai és az erkélyek zsúfolásig megteltek. 
Közben diszrendőrök, küldöttségek, iskolák 
zászlóik alatt állottak sorfalat. A városháza 
előtt egy remek kivitelű, fényes diadalkapun, 
mely zászlókkal volt díszítve és a város az 
érsekség színeinek megfelelő és uemzetiszinú 
drapériákkal volt bevonva és amelynek emel
vényén jobbról és balról fehérruhás leánykák 
állottak, haladt át a menet és ért a plébánia 
elé, átvonulván még annak bejárata előtt fel 
állított rendkívül ízléses és díszes ünnepi dia
dalkapun is.

___________ Újvidéki Hírlap_

Áldás, küldöttségek fogadtatása, 
szerenád.

Mialatt az érsek a templomba bevonult, 
a Caecilia egyesület Béh Jakab  vezetésével 
az „Ecce sacerdos magnus“t énekelte, amit 
az érseki áldás követett. Az egyházi é n e k  
különösen megnyerte az érsek tetszését, ki
emelve a teljes szaknvatottsággal vezetett ko- 
rális, továbbá a n a g y  tetszéssel találkozott 
polyphon éneket.

Erre a hitközség uj tanácstermében kö
vetkezett a küldöttségek bemutatása. Az érsek 
őnagyméltóságának minden egyes küldöttség 
hez volt nyájas, lekötelező szava. A szab. kir. 
város lörv. bizottsága küldöttségét Jrfatfovi/s 
Béla  főispán vezette az érsek elé. A további 
küldöttségek sorrendje a következő volt: Rém. 
kath. hitközség Dr. Átnőtt Pál kanonok plébá
nos vezetésével, pétervárudi várparancsnokság 
nevében Marjanovich József vezérőrnagy, a 96. 
gyalogezred Jaschke János ezredes, a 70. gya
logezred Holik Antal alezredes, tüzérzászlúalj 
S c h ö n János őrnagy, 6. közös gyalogezred 
Hűbei' Qotlfried alezredes, 6. honvéd gyalog
ezred Herszényi László százados vezetésével, 
a r. kath. p a p s á g  dr. Amott Pál vezetésével, 
gkel. hitközség Csiries esperessel, ág. ev. hit
község Belohorszky Gábor ny. föesperessel és 
Zsarnoviczky Milán administratorral, ref. hit
község Molnár Hugó lelkésszel, izr. hitközség 
dr. Pap Ignác főrabbival az élén, kir. törvény
szék. járásbíróság Csarseb Dezső kir. törvény- 
széki elnök vezetésével, a kir. ügyészség dr. 
Konyovits György vezetésével, Szlávy János 
és dr. Vártuiy Ernő kir. közjegyzők, 1. Újvi
déki Nőegylet dr. Szlezák Lajos orsz képvi
selő vezetésével, főszolgabirósng Nikolits Izidor 
főszolgabíróval, folyammérnökség Endre Antal 
műszaki tanácsossal, határszéli rendőrkapitány
ság Pamlényi Gábor kapitánnyal, vasúti Ó3 
postai tisztikar Skutetzky Emil állomásfőnökkel 
és Jobbágy Miklós főnökhelyettessel, adó- és 
vámhivatal Joó Endre ndótárnokkal és Dala 
Lajos fővámszedővel az élén, a középfokú 
tanintézetek Megyesi Ferenc fögimn. igazgató 
vezetésével, a gkel. szerb főgimnázium tanári 
testületé dr. Uadies Dusán fögimn. igazgatóval 
az élén, a róni kath. elemi iskolai tantestület 
dr Átnőtt Pál igazgató vezetésével, az Újvidéki 
Magyar Kaszinó és a Diliké újvidéki fiókja 
Bellák Ferenc és Endre Antal elnökökkel az 
élén, a helybeli dalegyletek Szabó Imre elnök 
vezetésével, (dr. Piukovieh Sándor dalosköri 
alelnök és Gericll István Frohsinu alelnökének 
küldöttségével), a lövész- és tűzoltó egyletek 
Grossinger János és Dietzgen Imre vezetésével, 
az ipartestület Pekló Béla vezetésével, a kath 
egyletek dr. .Amott Pál vezetésével, dr. Piuko
vieh Sándor kath. olvasóköri elnöknek, Rass- 
weiler András a keresztényszociális egyesület 
elnökének, Lelt Jakab Caeeilia-egyesiileli elnök 
közreműködésével, ugyancsak az li vezetésével 
a főgimnázium Mária Kongregációja, amelynek 
érzelmeit Molnár József VII. oszt. tanuló tol
mácsolta, Megyesi Ferenc igazgató és Hausehka 
József hittanát' részvétele, mellett, a munkás 
egylet VVachtl Imrével, az épitésszaki munkások 
egylete Emberi Mihállyal és végül a gyer
mekbarátok egylete dr. Anion Pállal és Nieder- 
mayer Gyulával az élén.

A tisztelgések után szerenád következett 
Az „Újvidéki Dalárda” Hollós Lipót vezetésé
vel Krégczy „Estharaugszó", a „Frohsinu* 
dalegylet L é h  Jakab vezetésével Schumann 
„Az éjhez* és végre a „Polgári Magyar Dalos
kor-, ugyancsak Léh Jakab vezetésével Kunze 
„Őrségen* eimii szerzeményét adták elő.

A vasárnapi ünnepségek.
Vasárnap reggelre, bár hűvös időjárás 

volt, mégis kiderült az íg, úgy, hogy a bér
málás jelentékeny részét a templomudvarban, 
amelyet szépen diszitettek fel Pekló Béla és 
Hodoványi Andor, lehetett folytatni. A beltéri 
plébániatemplomban */,8 órakor dr. Csernoch 
János érsek misét mondott, amelyet a bérraá- 
lamlókhoz intézett iuagasszárnyalásu beszéd 
követett. Mise és n bérmálás alatt a Caecilia- 
egyesület ügyes énekével emelte a szertartás 
fényét, Ugyanakkor a Rókws-templomban is 
volt szent mise, amelyet dr. J(orvát/> Syőzö 
püspök mondott

_______________  1912. má/us hó 23.
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A bérmálási szertartást, amelyhez 1670-en 
járultak és amelyet kettőn végeztek és pedig 
iJr Csernoch János é r s e k  és ár. J(orvá//i 
C'jöxő püspök, 11 óráig tartott. Utána 1-ig és 
délután folytatólag 4 órától 6 ig az érsek 
látogatásokat tett a következőknél.

Sevics jYlitrofán gkel. püspök, jYfatkovits 
Béla főispán, ár. S z i l á k  ■£ai ° s orsz- képvi- 
ielő hitközségi felügyelő, ár. Tungyerszky 
Gedeon országgy. képviselő, ár [Demetrovics 
Vladimír polgármester, Csarsch [Dezső törv. 
elnök í^ehák ferenc  Ítélőtáblái bíró, Jlikolils 
Izidor főszolgabíró, J(uber Gottfried alezredes, 
Xerszényi fá s z ló  honvédszázados, ár. Ko- 
nyovics György kir. ügyész, Szlávy János és 
ár. Várnay Ernő kir. közjegyzők, Grossinger 
János a munkapárt elnöke, [Dietzgen Gádor 
keresk. tanácsos, ár. Kassowitz JJrmin az 
izr. hitközség elnöke, Belof]orszl(y Gábor ny. 
ág. ev. főesperes, Jtotnár J(ugó rét. lelkész, 
Xrani/ovics János gkath. plébános, dr. J lda -  
movich István, JUegyesi ferenc  főg. igazgató, 
ár. Pap Jgnác  főrabbi, Balassa X er}rik tkp. 
vezérigazgató, fayerle  jYándor főkapitány, 
Brunner Ede, fa ith  ferenc  gőzmalomtulajdo 
nosok, fa iih  Jstván  háztulajdonos, G/ad/er 
förinc  iparos, Balta JJrpád  syndikus, zárda, 
rókusi templom és örmény templom.

Ebéd a plébánián.
Déli 1 órakor dr. JJmon f á i  kanonok

plébános az é r s e k  tiszteletére ebédet adott. 
Ezen az érseken és kíséretén kívül jelen vol
tak: a főispán, a polgármester, az orszgy. kép
viselő, JUarjanovich J ó z s e f  péterváradi vár- 
parancsnok vezérőrnagy, Jaschke János  ez
redes, Csarsch [Dezső Irvszéki elnök, Sku/té/y 
ferenc alispán, jYikoli/s Jzidor  főszolgabíró, 
fayerte f/ándor főkapitány, Jfuber Gottfried 
alezredes, Schiller ferenc őrnagy, X e ^ zé n y i  
f  ászló honvédszázados, Jtfegyesi ferenc  fő
gimnáziumi igazgató, JyWjálovics Endre prépost
plébános (Temerin), Kirschbaunj fa jo s  espe
res-plébános (Titel), Gr0SSlnf fer János, Balta 
JJrpád  és Wawra fa jo s  szindikusok, 3)r. 
J^/biczey Kálmán főispáni titkár, továbbá a 
helybeli róni. kath. papság.

Az e l s ő  felköszöntőt a házigazda dr. 
JJmon f á t  kanonok-plébános mondotta, aki 
szép szavakban liároip szempontból köszöntötte 
a főpásztort, először személyét illetőleg, ki
emelvén apostoli missióját, másodszor a hit
község nevében, annak szeretetéről biztosítván 
az érseket, harmadszor mint a társadalomnak 
igen előkelő és hitbuzgó, fáradhatlan munká
sát. Egjben köszönetét fejezte, hogy az érsek 
bérmautjában városunkat is meglátogatta. [Dr. 
Gsernoch János érsek a város vezetőire emelte 
poharát, külön kiemelvén azt a páratlan egyet 
értést, amely a város lakosságát egybefűzi és 
nagy alkotásokra, békés egyiittinunkálkodásra 
készteti és amely Újvidék oly szép fejlődését 
eredményezte. A főispán nagy tetszéssel ho 
norált beszédében a város nevében köszöntötte 
az érseket, kérvén, hogy jóindulatát e város 
iránt állandóan megtartani kegyeskedjék.

A Caecilia-énekegyeslilet tagjai a „Beltéri 
Kalholikus Kör" termében vendégeltettek meg. 
Ennek az egyesületnek keretén belül, amely 
az érsek nagy tetszésével énekelt az egész 
bérmálási szertartáson, a következők működ
tek közre:

Soprary. Sorger Betti, Andrész Etel. Angyal 
Ilonka, BaumgartnerKatiea, Bosnyák 
Irma, Costomagna Mária, Gaiatz Irén, 
Béli Leonka, Molnár Manci, Nagy 
Mariska, Bfeilfer Viki, Puliszák 
Aranka, Szedlacsek Tidike, Znpletál 
Jozefin

J l lt \  Birly Józsefné, Eckert I,ászióné, 
Euelis Zsófi, Ligeti Piroska, Sírom- 
mer Flóra.

Tenor: Schubert Márton. Hiros Ferenc, dr. 
Korény-Scheck Vilmos, dr. Piukovieh 
Sándor, id. Faliszt dános.

B a ss: Bruck Ferenc, Hollós Lipót, llorni- 
csek Gyula, MUnster N'ilmos, Reisz 
István, Pekló Béla, Szabó Imre.

Félnégy felé asztalbontás volt, amely után 
a délelőttröl elmaradottaknak bérmálása kö
vetkezett, mire az érsek kíséretével, fő tér- 
váradon JUarjanovich Józse f vezérőrnagynál 
tett látogatást, majd innen visszajőve! még 
néhány helyen, amelyek a fentebb megjelölt 
jegyzékben fel vannak tüntetve, Újvidéken is.

Elutazás.
Délután 6 órakor az érsek és kísérete 

Futtákra utazott, ahol gróf Cho t e k  Rudolf 
vendége volt. A ha t a r i g  dr. Demetrovics 
polgármester és dr. Szlezák képviselővel az 
elén a törvényhatósági bizottság tagjai, továb
bá a róni. kath. hitközség képviselői kisérték 
el az érseket.

Megjegyezzük, hogy a bevonulásnál 25 
kocsiból állott a sor, inig Onagyméltóságát 10 
kocsi kisérte el útjára.

A futtaki határban az érseket gróf Chotek 
négyes fogata és egy diszmagyaros tisztviselő 
vezetése alatt 30 fehér csikósnak öltözött 
lovas fogadta, itt volt jelen a teljes uradalmi 
tisztikar is. Ofuttak község elöljárósága a köz
ség határában, Ujfuttak község elöljárósága 
pedig a grófi kastély előtt üdvözölte Őexcel
lenciáját.

P ü n k ö s d i  k irándulás.
A m. kir. államvasutak temesvári menet

jegyirodája a p ii n k ö s d i ünnepek alkalmával 
külön termes gőzössel k i r á n d u l á s t  rendez 
Zimonyból—Orsóvá—Adakalehre. A városunk 
lakossága által igen kényelmesen megtehető, 
jutányos árú kirándulásra ez alkalommal a 
közönség figyelmét különösen felhívjuk.

A kirándulás programja a következő:
A „Gróf Széchenyi0 nevű n a g y  termes 

gőzhajó Jimonybót- Orsóvá—JJdakalehre és 
vissza vonatcsatlakozással }(erkutesfürdöre, a 
következő árak mellett közlekedik: Zimony — 
Adakaleh—-Herkulesfürdő oda és vissza Poszt. 
11 kor. 60 fill„ 11 oszt. 8 kor. Zimony—Ada
kaleh 1. oszt. 6 kor., II. 4 kor. 50 fill.

A menetrend ez: Odautazás május 26 án 
Zimonyból reg. 4’30 

Belgrádból „ 5 00
Adakalehba érkezik d. u. 2-30 

indul 400
Orsovára (uj rakpart) érk. 4 15 (pályaudvar) 

Orsóvá (vonat) indul 5 31 
Herkulesfürdő érkezik 7'0G

Visszautazás május 27-én.
Herkulesfürdő indul 2 24

Orsóvá érk. 2-55 
Orsóvá ind. (uj rakpart) 310 

Belgrád érk. 28 án reggel 6 00 
Zimony érk. reggel 6 50

Jegyek Kovács S- áruházában („a gólyához0) 
kaphatók.

H Í R E K .
M a g a s  v e n d é g  Ú jv id é k e n .  Mint 

értesülünk, monarchiánk belgrádi nagykövete, 
Ugrón Jstváp  ur Őnagyméltósága Ígéretet tett 
főispánunknak, hogy még a tavasz folyamán 
kíséretével ellátogat Újvidékre, mely alkalom
mal megtekinti c város nevezetességeit.

R o h o n y i  G y u la  á l l a m t i t k á r  b o s z 
n ia i  a l k o r m á n y z ó .  Miként a fővárosi la
pokból ismeretes, Ő Felsége Rohonyi Gyula 
igazságügyi államtitkárt Bosznia és Hercego
vina tartományi kormányzó-helyettesévé ne
vezte ki és egyben neki a valóságos belső 
titkos tanácsosi címet is adományozta. Ez a 
kinevezés és kitüntetés bennünket újvidékie
ket igen közelről érint, mert az uj kegyelmes 
ur életének javát, egész férfi korát Újvidéken 
töltötte, fényes pályafutása innen indult ki, 
sőt tudomásunk szerint az első újvidéki lakos, 
aki ilyen magas állásig eljutott. Az őt ért ki
tüntetés az egész városban osztatlan örömet 
keltet.

A k a l o c s a i  é r s e k  b é r m a u f j a .  J)r. 
Csernoch János kalocsai érsek Újvidékről 
távozván hétfőn Futtákon, kedden Dunacsében, 
szerdán Palánkén bérmált, inig ma csütörtö
kön Dunabökényben, pénteken Bácsujlakon, 
szombaton Vajszkán osztja ki a bérmálás 
szentségét. Az érsek Futtákon Chotek gróf, 
Dunacsében pedig a Dungyerszky--család ven
dége volt.

E s k ü v ő .  S P jt*er 3 a llá r j  zombori kir. 
pénzügyi fogalmazó május 26-án tartja eskü
vőjét Grüner JJíice urleánnyal /Somborban 
(Külön értesítés helyett).

S z e m é ly i  hir. Jyfatkovi/s Bála főispán 
kedden f. hó 21-én Budapestre utazott, ahol 
több rendbeli hivatalos ügyeket végez. A fő
ispán a pünkösdi ünnepek után fog vissza
érkezni. — 2)r. Szlezák fa jo s  orsz. képvi
selő Budapestre utazott.

A d j a k o v á r i  p ü s p ö k  b é r m a u t j a .
dr. frapác János djakovári püspök a múlt csü
törtökön Péterváradra érkezett egyházmegyei 
bérmautjában, mely alkalommal a hatóságok 
és közönség részéről ünnepélyes fogadtatás
ban részesült, a püspök Újvidéken is tett né
hány látogatást.

V á l t o z á s  a  s z e g e d i  kir . Í t é l ő t á b l a  
t a n á c s j e g y z ö i  k a r á b a n .  Mint értesülünk, 
dr. Lovasy Ernő szegedi kir. Ítélőtáblái tanács
jegyző végkielégittette m a g á t  és Szegeden 
ügyvédi irodát nyitott. Helyébe S o ó s  Imre 
újvidéki kir. trvszéki jegyző rendeltetett be.

E l je g y zé s ,  GhrisUan Ede dr. pétervá
radi ezredorvos eljegyezte Jaschke János 
ezredes, a 96. gyalogezred parancsnokának 
kedves és szeretetreméltó, finommüveltségü 
leányát, Olgát.

L ö v ö ld e  m e g n y i t á s a .  Az újvidéki 
polgári céllövészegyesület az i de i  évadot ,  
pünkösdhétfőn fogja megnyitni Déli l/al órakor 
diszebéd lesz a katonazenekar közreműködé
sével. Egy teríték ára 3 kor. Előjegyzéseket 
május 24-én estig elfogadnak Grossinger János 
fölövészmester, Tausch János és X°blfeld  
Józse f lövészmesterek, továbbá dr. fiukovich  
Sándor egyleti titkár

Z á s z l ó s z e n t e l é s .  A „Pancsovai Dalár
da" a napokban tartja zásziószentelését. A 
helybeli dalárdát dr. Wagner fároly, Schubert 
Jyfárton és dr. fiukovich Sándor fogják kép
viselni Képviselőket küld a szab. kir. város 
törvényhatósági bizottsága is.

J ó t é k o n y  ü n n e p s é g .  Az „Újvidéki 
Gyermekbarátok Egylete0, amely a humanitás 
nevében már oly sok és nemes áldozatot hozott 
fennállása óta,junius2 án rendezi ezidei kerti 
ü n n e p é l y é t  Az ünnepély iránt, amelyen a 
helybeli összes dalárdák szerepelnek, nagy 
érdeklődés mutatkozik.

R a jz k iá l l i t á s .  A pünkösdi ünnepek alatt 
lesz a kir. kath. magyar főgimnáziumban a 
rajzkiállitás. Ezúttal ismét alkalmunk lesz 
Várady fá/m án, a főgimnázium kitűnő rajz
tanárának s i k e r e s  tanításáról bizonyságot 
szerezni.

E s k ü v ő ,  fu /sa y  Győző, a „Pesti Magyar 
Kereskedelmi Bank0 újvidéki fiókjának pénz- 
tárnoka vasárnap déli 7,12 órakor a ref. 
templomban esküdött örök hűséget B °kay  
Jfargir urleánynak. Az esketési szertartást a 
mennyasszony nagybátyja, jYlo/nár X uffó  ref. 
lelkész végezte.

G i m n á z i u m i  h a n g v e r s e n y .  Miként 
már múlt számunkban említettük, az újvidéki 
kir. kath. magyar főgimnázium jótékony célra 
pünkösdvasárnap délután 5 órakor a lövöldé
ben hangversenyt rendez. A hangverseny mű 
sora, amelynek betanításában f é f  Jakab és 
d(ollós f ip ó t  f ő k é n t  lelkesen fáradoznak, 
kitűnő számokból van egybeállitva és minden
esetre a közönség ő s z i n t e  tetszésével fog 
találkozni. Az előjelekből Ítélve nagyszámú 
közönség lesz jelen, amit a nemes és jótékony 
c é l  mindenesetre a legteljesebb mértékben 
megérdemel. A hangversenyt tánc követi.

A v e p r ö d i  j e g y z ő  ü g y v é d i  v iz s 
g á ja .  Faliéi Alajos dr., Vepröd község jegy
zője folyó hó 14-én a b u d a p e s t i  ügyvéd- 
vizsgáló bizottság előtt az ügyvédi vizsgát 
sikeresen letette.

B a le s e t .  Könnyen végzetessé válható 
szerencsétlenség érhette volna felelős szer
kesztőnket J)r. jYJayer Oszkárt. Hétfőn este 
gyanútlanul ült a színház jobboldali második 
sor 8. számú székében, amidőn egy hatalmas 
kapukulcs esett a fejére. A kulcs egy karzati 
erősen kihajoló látogató zsebéből esett le és 
okozott felelős szerkesztőnk fején sérüléseket. 
A megsérült szerkesztőnek sebét dr. Scl/oss- 
berger Sándor kórházi igazgató főorvos mosta 
ki és kötözte be. A karzati látogatót a ren
dőrség előállította, de minthogy szándékos
ságról szó sem volt, elbocsátotta,
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L e g n a g y o b b  t e r ü l e t ű  v á r o s o k  
Hazánkban a v á r o s o k  között a legnagyobb 
területe van Szabadkának, összesen 169  ezer 
hold földje van ennek a gazdag bácskai vá
rosnak. Utána Debrecen jón 166 ezer, Kecs
kemét Ibi ezer és Szeged 141 ezer holddal. 
Megyei székhelyünknek: Zotnboruak területe 
53 ezer hold, de még Így is megelőzi terület 
nagyságra Budapestet, mert a fővárosnak tnin- 
üssze csak 33 ezer holdnyi a kiterjedése.

A t ü d ö b e t e g g o n d o z ó  e g y l e t  a l a 
p í tó i n a k  edd ig i  n é v s o r a .  Sevics Mitrofán 
püspök, Matkovits Béla főispán. Matkovits 
Béláné óméit., dr. Dungyerszky Gedeon orsz. 
képviselő, dr. Szlezák Lajos orsz. képviselő, 
dr. Dungyerszky Gedeonné önagys. özvegy 
Fernbach Antalné önagys, özv. Hiersch Tivu- 
dnrné önagys., özv. Badovanovics Györgyné 
önagys., Balassa Henriknó önagys., dr. Gott- 
hardt Jánosné önagys., Grossinger Jánosné 
önagys., Ernst Márkué önagys., Brunner Kde, 
Dungyerszki Jakab, Tahitim evang. nőegylet, 
Központi hitelintézet r.-t . Festi magy. keres
kedelmi bank, Újvidéki I. magy. előlegezés! 
egylet, Újvidéki takarékpénztár r.-t., Újvidék 
villamossági r.-t., Beocsini cementgyári unió 
r.-t., Újvidéki pincérek szak- és önsegélyző 
egylete, dr. Wagner Károly

É lé n k  f ü r d ö é v a d .  Jóleső büszkeség
gel látjuk, hogy a mi szép és jóliirü Jódos- 
Gyógyfürdőnkben az ezidei fürdöévad elején 
már milyen nagyszámban jöttek el idegen 
fürdővendégek, akik nem győzik eléggé dicsér
ni a gyógyvíz páratlan hatását. Di. \ ilt \ ihnos, 
a fürdő uj orvosa személyes vezetése és ál
landó felügyelete alatt a gyógyfürdő es viz- 
gyógyintézet a fővárosi és külföldi fürdők és 
vizgyógyintézetek színvonalán áll és igazán 
nincs senki ráutalva, hogy messze idegenben 
keresse gyógyulását, amikor azt nálunk ide 
haza ép oly sikerrel érheti el. Amint érte
sülünk, a fürdőigazgatóság június, jihius hó
napokra nagy számban kapott már előjegyzé
seket és igy elsőrangú sikerre van kilátás.

A k e r e s k e d e l m i  i sk o la i  t a n á r o k  
e g y e s ü l e t é n e k  k ö z g y ű l é s e .  Az a köz 
gyűlés, amely pünkösdvasárnap városunkba 
fogja szólítani az ország különböző helyeiről 
a kereskedelmi iskolák tanárait, nagyarányú
nak Ígérkezik. A l e l k e s  rendezőség, élén 
Jfiedermayer Qyuia felsőkereskedelmi iskolai 
igazgató önzetlen fáradozást fejt ki a köz 
gyűlés érdekében, amelyen a v á r o s  és az 
összes halóságok képviseltetni fogjak magukat.

S z e r e n c s é t l e n  m o s á s .  Krémet' Be
lenez titeli korcsmáros neje csütörtökön reggel 
mosott. Az Ustházba kuiioricaszárat gyújtott s 
amint mellette állva mosott, ruhája tüzet fo
gott. Az asszony megijedt s segítségért kiál
tozva az udvarra szaladt. Természetesen a 
levegő még jobban élesztette a lángokat s 
mire férje segítségül jött, az asszony alsó tes
tén megégett. ^Azonnal a nagyüecskereki kór
házba vitték. Állapota veszélyes.

S P O R T  Csak nemrégiben alakult meg 
Szabó Jm re törvényszéki bíró lelkes vezeté
sével egy igen agilis egyesület, az „Újvidéki 
Testgyakorlók Köre" és már is kivívta ma
gának a közönség őszinte elismerését és tet
szését. V a s á r n a p  mérkőzött először a kör 
footballcsapatja, még pedig egy igen renomi- 
rozott és nagy hírnek örvendő, kitűnő csapat
tal a „Bácskai Athletikai Club" old boy csa
patával. A vendégek, akik a vasárnap déli 
gyorsvonattal érkeztek, az egyesület szép fo
gadtatásban részesítette. A délutáni mérkőzé
sen szépszámú, előkelő közönség volt jelen, 
jeléül a s p o r t  iránt napról-napra fokozódó 
érdeklődésnek. A pont 5 órakor kezdődő mér
kőzés elé a közönség nagy érdeklődéssel ué 
zett. Nagy ovációval fogadta Bácska" csapatát, 
amely derekasan ál lót I a mdg helyét, de meg
telték magukét a helybeliek is, úgy hogy a 
mindvégig szépen lefolyt verseny 5 :0  al vég
ződött az újvidéki csapat, javára, amely az 
első lialftheangben 1:0. a második halflliean- 
ben 4 : 0  eredménnyel játszott. Az eredmény 
a helybeli egyesületet, amelynek művezetője 
a főgimnáziumnak kiváló tornatanára. Kocsis 
píiháty, tekintélyében csali emelni tudta. Este 
a vendégek tiszteletére a Hársfában kedélyes 
társasvaesora volt.

E g y  j e g y z ő  g o n d n o k s á g  a l a t t  
Popovics Bosko báesíöldvári jegyzőről, akit

családja néhány h é t  elölt a Schwartzer-féle 
elmegyógyintézetbe v i t e t e t t ,  a törvényszéki 
szakértői bizottság megállapította, hogy taho- 
paralizisban szenved A szakértői j e I e n t, ó s 
alapján a budapesti kir. törvényszék álirt az 
újvidéki törvényszékhez, hogy a gondnokság 
alá helyezés dolgában sürgősen intézkedjék.

D i á k o t t h o n  Ú jv id é k é n .  Az i l y e n  
cint ti hirdetésre felhívjuk a szülők figyelmét. 
Ez a valóban hézagpótló intézmény rászolgál 
a közönség érdeklődésére.

Az O r i e n t  á s v á n y v í z  s i k e r e .  A 
kalocsai érsek újvidéki és teinerini bérmálása 
alkalmából a tiszteletére mátéházi jYía//(ov/fs 
J)éla főispán és dr. Jkmor] Pál kanonok- 
plébános á l t a l  rendezett diszebédeken az 
ásványvizek közül főleg az újvidéki O r i e n t  
ásványvíz lett felszolgálva.

A p o l l o  s z ín h á z .  A kinematográfia 
óriási népszerűségét hirdetik a közönség meg
számlálhatatlan tömegei, akii; az előre haladt 
szezon dacára az „ Jipollo“ minden előadását 
nap-nap után megtöltik. .. Szerdán, esiilör 
rolcön és pénteken „Halál Őfelsége" cimü tár
sadalmi dráma 3 felvonásban, megy.

LEGÚJABB!
2>r. Szlezák Sajos orsz. képviselő a szerdai 
ülésről a következő sürgönyt küldötte lapunk

nak :
„Justh-párt elnökválasztást meg akarta 

akadályozni. Szavazás közben Kovács Gyula 
képviselő urnát erőszakkal magával ragadni 
aknán, de Almásy László munkapárti képvi
selő hatalmas illéssel földre terítette. További 
tettlegességet csak óriási erőlködéssel lehetett 
megakadályozni. — Ellenzék erre munkapárt 
óriási lelkesedése között kivonult. Szavazás 
Tisza Istvánra most akadálytalanul folyik. -

Szlezák. “

SZÍNHÁZ
A színi évad vége felé közeledik, nagjobb 

érdeklődést a közönségtől csupán egyes ven
dégszereplések alkalmával leheti kiváltani. 
Ebből megtudjuk, hogy a közönség fokozott 
igén}íi. Erre a fokozott, igéit} re predestiuálja 
már ennek a városnak nagyfokú intelligenciája 
is. Azért a lehető legjobb erőknek az egyes 
újvidéki színtársulatokhoz való szerződtetése 
nemcsak jelentékeny anyagi, de elsőrangú 
erkölcsi érdek.

A szombat esli „Szép Heléna" előadás, 
vasárnap este a ,.Steril Izsák" reprize nem 
tudott nagyóbbszámu közönséget vonzani, bár 
maga Kövessy színigazgató lépett fel, ami 
már maga biztosítja a sikert. Annál nagyobb 
közvetlenséggel fogadta a közönség a bpesli 
..llj színpadinak hétfői és keddi fellépesét, 
jeléül annak, hogy van érdeklődés, lm az elő
adások is magas színvonalon állanak.

Jfét/őn 2 kedves bijouterin, a Heyermnnns 
féle „Mari" és a Mirbeau féle „Pénztárca" 
szerepelt a műsoron. Az elsőben a főszerepet 
B. Juilik Etel játszotta, akinek zajos tetszés- 
nyilvánításokkal adózott a közönség. A többi 
szereplők mindegyike, Garas, Markovics M., 
Harmos Ilona, Harsányi, D. Huszar I a leg- 
múvésziesebb ensemblet produkálták.'

Kedden két Schnitzler apróságban, az 
„Irodalombban és „A bátor Kasszián", továbbá 
a Dauthendey fele megrázó .Kacagni Meg
halni'1 képezte az előadás tárgyat. Az előadás 
előtt az „Uj színpad" kitűnő igazgatója töltötte 
be a cotlfereitcier szerepét, főként Schnitzler 
egyéniségét emelvén ki. A túlságos realisztikus 
sziliekkel festő Hchniizler eisö darabja keltett 
főként, butust. Antalffy a parvenu Cleinens 
szerepében lehető legkitűnőbbet adta. Harmos 
Ilona a mindenáron Írhatni akaró, de tehetség 
leien és emellett az életet csak rózsás olda
láról látni szeietó Margilot művészi tökéllyel 
mutatta be Igen ügyes alakítás volt a köny- 
iiyüverü (íiIbért szerep ben Gellért Lajos. A 
„Kacagni -meghalni" cimü megrázó színmű 
nehéz, fárasztó drámai főszerepében Somogyi
M. aratott Igen jól megérdemelt tetszésnyilvá
nításokat, partnere Garas Márton, mint l’ierre,

a lehető legtökéletesebbet adta. Bcsti Kálmán, 
akit az előbbi Kövessy, majd a Makó társu
lattól előnyösen ismerjük, az öreg Bemard, 
Harsányi az abbé szerepében aratott őszinte 
tetszést. A másik Schnitzler-féle darabban, „A 
bátor Kasszián" c. bábjátékban D, Huszár I.. 
Harsányi és Garas nyújtottak kitűnőt.

CSARNOK.
MODERN RABLÓK-

irta: Sho/noky Viktor.
Sokszor eszembe jut egy jelenet, ami 

sohasem történt meg, nem is történhetett volna 
meg, amit csak a fantáziám festett elém, mikor 
egyszer a Bakony rengetegét járinm, de amit 
most mégis úgy fogok elmondani, mintha 
megtörtént volna.

Megkezdték annak a vasúinak az építését, 
amely derékban szeli ketté a B a k o n y t .  A 
munkások - - olasz maknrónifalók — még lent 
dolgoztak a Guba mitologikusán szép völgyé
ben, fenn a tetőkön töretlen volt még az ős
erdő, csak a fák susogtak össze reszketve, lm 
egy egy dinamitpatron robbanása felhangzott 
hozzájuk, tompa pukkanásból zenei csendüléssé 
andiilodva át ott fenn a bükkfák oszlopcsar
nokában. Az Ámos-tetö egyik tisztásának a 
szakadékon szélén ott állt egy ember a pus
kájára támaszkodva olyan mozdulatlanul, mint 
a szobor. Gyönyörű szép kulturember. A fehér 
gyolesruha nem a népszínmű kackiásságával, 
hanem az évezredes fajviselet elegáneiájával 
simult a derekára, hosszú gesztenyebarna baja, 
kerek szőke szakálla, sodraikul bajusza, busán 
néző kék szemét vették körül. Ez az ember 
egészen egymagában volt. de azért az arcán 
mégis meglátszott, hogy hallgat. Nagy, keleti, 
magyar hal Igát ássál. Ez az ember volt a zsivány.

Gördült a sziklatörmelék, megcsörrent az 
oldalban a mogyoróbokor, recsegett az ág és 
egyszerre fej, emberi fej bukkant ki a köké
nyes. somvirágos bozót közül. A fej után kéz, 
a kéz után derék, a derék után földvágó csá
kány. A másik ember. Csúnya, nyomott pie- 
inonti homlok, feketén villogó és mégis gyáva 
szempár, hiéna orr, bozontos fekete szakai , 
keveredett ravaszra valló, fönt keskeny, csak 
alu! széles, vörös ajak. hz az ember volt a 
munkás.

Szólhm döbbenettel meredtek egymásra 
pillanatokig, azzal a természetes és momentán 
ébredő gyűlölettel, amivel a kékszemű, meg a 
feketeszemli ember gyűlölik egymást. A zsi- 
vány mozdulatlan maradt, az olasz belekapasz
kodott egy fiatal fa derekába, mert a lejtőn 
maradt ballába megcsúszott a görgetegben. 
Nézték egymást és megértették egymást. An
nak a puskának a végén ott volt a múlt, 
annak a csákánynak a begyén ott volt a jövő.. .

A zsivány hirtelen nagyot mozdult, nem 
az agyánál ragadta meg, hanem torkon fogta, 
megfojtotta a puskáját s atlétái mozdulattal 
csóválva meg a feje fölött, elhajította, el, be 
a bükkök zugó, zengő koronái közé. Aztán 
megfordult, elment. Az o l a s z  diadalmasan 
emelkedett ki egészen az árokból. Győzött.

Mondom, ez a jelenet solia és sehol nem 
történt meg, csak afféle kihegyezett elképze
lése annak, hogy vége már a rablóromanti- 
kának. Es az én szentimentális rablóm most 
épen azért jut az eszembe, mert eszembe jut 
az is, hogy csak a romantikának van vége, a 
rablásnak nincsen és hogy az üzlet mai száraz 
korában a rablás is kénytelen volt magának uj 
üzleti szabályokat alkotni, szabad művészetből 
poros mesterséggé alakulni át

Egészen uj, modern jelenségek nyilvánul
nak meg benne, de nem az éjszaka némnsá- 
gali m, vagy az erdő magányában megesett 
rablásokkal, hanem niásnemüekkel- Délután 
megy egy ur a nyüzsgő utcán: nekiesik egy 
suhanó, kirántja a brilliáns melltüjét és elsza
lad vele. Kora este megy haza egy társaság 
a színházból, amikor legforgalmasabb az esti 
utca. akkor esnek nekik, akkor bicskázzák le 
közülük az egyiket. Az asszonyok függőjét 
nehéz volna kikapcsolni, tehát elviszik fülestül, 
az embereket nem éjjel ütik le többé és nem 
sötétben fosztják ki, hanem nappal és sürgő-
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fortíó tömegben. Mi ez? Ez a rablás uj tech
nikája. A modernség a haramiasógban.

Miután a mai társadalomban rabolni 
mnszái és mivel nem alapíthat mindenki 
hitelszövetkezetet, tehát virul ma is a betyár- 
" L  ,je többé nem a regi formájában, mert 
abban úrrá lett rajta a rend. Az erdőt meg
szállta a csendőr, az éjszakát u rendőr. Az 
utca ma éjjel biztosabb, mert éjszakára tömve 
van rendőrrel, az éjszakában zsákmánnyal futó 
alakot kilométer távolságra is lehet még látni 
a mulatóhelyek és utcalémpák ragyogásába, 
az éjfél gyér utcapublikumának pedig sóvár
gott hecc a rablófogás. A zsiványok tehát 
beleszólultak a nappalba.

Oda, ahol a természetszerűen mindig 
később jövő óvintézkedés még nincs ott, ahol 
a nagyobb erővel legyőzött erőszak kénytelen 
leleménnyé, ügyességgé, gyorsasággá alakulni 
át. A forgalmas utca tömegében negyedperc 
alatt ellünhetik a rabló és maga kiálthatja 
legbangosabban a „fogjátok meg“et, a nappal 
villamos karambolra ügyelő rendőr háta mögött 
szabadon dolgozik a félkézkalmár és senki 
sem bolond, hogy éjszaka törjön be, mikor a 
házbeliek nappal vannak a kávéházban.

A sötétség rejtelméből és a magánosait 
mesevilágából kikényszerültek a rablók a nap
világosság gynnutlanságára és a tömeg biztos
ságára. De ezzel azután le is foszlott róluk 
minden romantika. Porosak, sivárak, ellenszen
vesek lettek a szemünkben, mint minden, ami 
modern. Mert hiába énekelnek ma már modern 
költők is, a maiságnak nincs poezisa. A vasút
nak van már emblémája, a szárnyaskerék, de 
az automobilnak még nincs. Szertefoszlottak a 
legendák, az érdekes félelmek, színes históriák 
és nem maradt egyéb, csak egy csomó ügyes 
gazember . . .

Szegény Savanyu Józsi, most értelek már. 
Nem a küszvényed szaggatása késztetett téged 
az öngyilkosságra 1 Azt csak elnyögted volna 
valahogy, de az elmaradottságot, elkopást, 
lefőzöttségot nem bírta elviselni dacos szived. 
A konkurrencia élelmessége strangulált tégedet 
es láttára a csirkefogássá aljasodó nemes rab- 
lóművészeinek, utolsó sóhajtásodban így só
hajthattál volna fel: „Non sono piu piitore! 
Nem vagyok többé rabló!“

DIÁ K O TTH O N
Újvidéken. "P l

A jövő tanévben Ú j v i d é k e n  egy minden 
tekintetben modern berendezésű, a pedagógia 
és hygenia kellékeivel felszerelt kulturális ha
ladást előmozdító intézmény létesül. A Kenyér
utca 49. számú házat erre a célra egy, a ne
veléssel már hosszú idő óta foglalkozó család, 
Diákotthonul rendezte be. Nagy tágas háló
termek, tanuló szobák, társalgó, fürdőszoba 
állanak az Újvidékre jövő tanuló ifjúság ren
delkezésére. Az intézetben teljes ellátást, fel
ügyeletet, testi és szellemi nevelést, társalgási 
nyelvek tanulását, zeneoktatást n y e r n e k  a 
Diákotthon lakói. Már május elsején az inté
zetben előjegyzések, illetőleg telvételek esz- 
közölhetők. Hézagpótló lesz ezen intézmény 
Újvidéken, ahol még ilyen injernátus nincsen. 
A felvett tanulók egyenruhát kapnak, melynek 
viselete kötelező, naponkint l'/a órai közös 
sétát végeznek a felügyelő és benlakó tanár
ral. Lesz az intézetnek intelligens gondnoka, 
megfelelő szolgaszemélyzete, igazgatója. Ellá- 
tásdij havi hatvan korona amely összeg tekin
tettel az általános drágasságra, i g e n  méltá

nyosnak mondható. 1—1
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Árverési hirdetményi kivonat.
Dr. K a s s o w i t z  Ármin újvidéki lakosnak 

Ratzler Férd inam! és Társai elleni vagyonközös
ség megszüntetése ügyében az árverés az 1881. 
LX. t.-c. 144. §-a alapján és a 146. §-a értel
mében az újvidéki kir. törvényszék mint telek
könyvi hatóság területén levő az újvidéki 432. 
sz. betétben A. 1. 1—2. sor. Ralzler Ferdinand, 
Skicsak Antalné, Varga Zsófia, Varga Apollónia 
és Dr. Kassowitz Ármin nevén álló 685., 686. 
hisz. 16 ö. i. sz. házra az Epres-utcában a C. 
1. a, Kellner Jánosné, Ratzler Erzsébet javára 
bekebelezett, élethossziglani lakhatási és a C. 2. 
a. özv. Ratzler Andrásné, Kellner Rozália javára 
bekebelezett özvegyi haszonélvezeti joggal 2640 
K bán ezennel megállapított kikiáltási árban el
rendeltetik.

Ezen árverés megtartására határidőül 1912. 
évi junius hó 12. napjának délutáni 3 órája 
a kir. törvényszék árverési termébe tűzetik ki 
és foganatosításával Dr. Várnay Ernő kir. köz
jegyző megbizatik.

Ár v e r é s i  f e l t é t e l e k :
1. Ezen árverésen a fent kürülirt ingatla

nok a kikiáltási ár ’/2 alul eladatni nem fognak.
2. Az árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlan becsárnak 10%-át vagyis 264 K kész
pénzben vagy az 1881. LX. t.-c. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. nov. 
1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymin. rend. 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni avagy az 1881. LX. t.-c. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróság
nál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáitatni.

Újvidék, 1912. május 9-én.
Vékey 3olián, s. k. Kulcsár ferencz,'s. k. 

kir. t.széki biró. kir. tkönyvezető.

fi magyar királyi
B udap est—Zim ony— Belgrád vonal. Érvényes 1912. május 1-től.
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6 Ú jv id é k i H írlap 1912 in Aj u a hó 23.

Ú j v i d é k  v á r o s  l e g j o b b a n  a j á n l h a t ó  c é g e i .

II B r  e s s l  u u r - l í l e  M  M - i z a l m
december hó 1-től kezdve 

Eossuth Lajos-utca 29. házba költözött.
(Kuborczy-cukraszda épület.)

Számos éremmel kitüntetve!

Balasits András á^SSbó
Újvidék, Duna utca 11. szám.

D i v a t á r u h á z . D i v a t á r u h á z .

L ö w y  JVlátyás és T á r s a
Ú jv id é k ,  F e r e n c  t l ó z s e f - t é r  4. s z .

V i l l a n y e r ő r e  b e r e n d e z e t t  Cement-Mozaik, csiszolt 
Gránitalap és Műkőgyár. Sütő-utca 1.. Danisits-utca 3. 
Igen dús modernstilű sirkőraktár Duna-utca 23. sz. alatt.

S t o j k o v i t s  é s  J ^ a b i t s
szerb és montenegrói kir. udv. fényképészek  

Ú jvidék, K o ssu th  L a jo s-u tca .

A l a p í t v a  i s e a  T e le f o n  99. sz.

KRAUSZ DÁVID uriszabó
Ú J V I D É K .  F E R E N C Z  J O Z S E F - T É R  2. SZ.

Kizárólag angol- és francia-kelmék dús választéka.

S i n g e r  J ó z s e f
Montenegró kir fényképésze 

Ú J V I D É K ,  D u n a -u tc a  9 .  szám .

Legolcsóbb és legjobb bevásárlási forrás
P á r i s i  n a g y  á r u h á z

IJYIDKK, II. Rákóczi Ferenc-út 13.

5 liter bor rendelésénél
h á z h o z  sz á l l i t

WA C H T L  IBIRE,  k á d á r  m e s t e r
20 — 52 Újvidék, Petőfi-utca 5. sz.

R E G É N Y I  IS T V Á N
D élm ag y a ro rszá g  legrégibb és legolcsóbb

ékszer és órás üzlete.

A  G R O S S I N G B R - f é l e
Lili c r é m e  a  l e g s z e b b  b ö r s z é p i t ő  é s  

b ö r f i n o m i t ó  k é s z í t m é n y .

Dr. Lehmann-féle szappan nagyon kedveli pipere-cikk.

S I N G E R  C O .
varrógép-részvény társaság 

Ú jv id é k ,  K o s s u t h  b a j o s - u .  4 6  48 .

Weisz Hermina "" 5̂e7zé,mutc-a
Ruhákat a legszebben fest és vegyileg tisztit, 

Alapittatott 1830.

T e l e f o n  272.  T e le f o n  2 72 .

R O S E N B A U M  S I M O N
ÚJVIDÉK, (Limán).

— Szerszámfa, tűzifa és szcntclepc. —

QR05Z
é s

KRAU5 Z
bútor és szőnyeg 

nagyáruháza

Ú J V I D É K .
T e l e f o n  24.

Láng Já n o s

ELIS ZK K  F A N N Y
DIVATTERMK 38

Újvidék, Jenőherceg-utca 2. sz.

.'. sörcsarnoka .'. 
elsőrangú konyha

Újvidék, II. Rákóczi Ferenc-út 4. sz

D R O G É R I A
A vörös kereszthez.

K i f l i i  OSZ KÁR Ú j v i d é k ,  Kossuth lajos-utca.

H 0 R 0 S K 0  I S T VÁN
kárpitos és diszitő-meSter 38—52

ÚJVIDÉK, BUZA-TÉR 18. SZÁM

i g y .  Kir. Folyam- és Tengerliajtzési H l .
Ú j v i d é k  — V u  k ő v á r

Péntek ki
vételévei 
naponta Á l l o m á s o k

Péntek ki
vételével 
naponta

reggel
8-45 é. Újvidék i.

délben
1210

8-10 i. Beocsin 1-00
800 Ófuttak 1 10
7-45 Cserevics 1-25
7 30 Bánostor n 1 '40
7'20 Susek-Koruska 1-55
635 Palánka 305
6-25 ilok 3 20
5 55 ,, Sarengrád n 3-55
5 30 Dunabökénv 4 30
5 05 n Opatovác 5 10
4  50 „ Bácsújlak V 5-35
4 10 „ Vukovár város 635
400 i. Vukovár vasút é. 650

R c k 1 á m céljából fémjelzett 
mennyiségű órát ajándékozunk 
c lap olvasóinak. Csakis a leg

elegánsabb, kívánat szerint — uii- vagy 
női alakú „Noblcsse8 precíziós órák kerülnek 
szétküldésre. Írjon azonnal amíg a készlet tart 
HANS SCHMITZ, arany és ekszoráruházának 

W itn , VI., Liniengasse 60 . j.r ,

Univ. Mód.

D* STRONÉ FERENCZ
ny. kórházi igazgató

a II Rákóczi Ferencz úton levő rendelő 
helyiségét május /-ve/ áthelyezte

A N D R Á S S Y - U T C A  1. SZÁ M  ALÁ.
Takarékpénztári épület (Vasemberrel szemben). 7

3196. sz. t.kvi 1912.

Árverési hirdetmény.
l’ópin ilócza vágrehnj tatónak Pópin (5yók;» 

és rópin István végrehajtási, szenvedettek elleni 
végrehajtási ügyében a kérelem következtében 
9186./1911. tkvi. sz. végzéssel 360 K tőkekö
vetelés ennek 1907. évi december hó 3-tól járó 
f)° 0-os kamatai 64 K perbeli végrehajtási 2ö K 
80 f már megállapitoll és ti valamint jelenlegi 
15 K 20 f és a még felmerülendő költségek ki
elégítése végett az 1881. LX. t.-c. 144 §*a alapján 
és ti 146 §-a értelmében tíz újvidéki kir. tör
vényszék, mint telekkönyvi hatóság területén 
levő az urszentiváni 16. sz. betétben végrehajtást 
szenvedők nevén álló A I. 1 —2 sor. sz. 1 lo 
111. hisz. 8 öl sz ház és kertre 300 knr.-han 
megállapított kikiáltási árban elrendelt árverés 
megtartására ujabb határidőül 1912. évi ju/ius 
hó 2b. napjának délutáni 2 órája I iméntiván 
községházához tűzetik ki és foganatnsitáa&val 
Baseli Sándor bir. végrehajtót kiküldi.

Árverési feltételek:
1. Kzen árverésen a fent. körülírt ingatlanok 

a kikiáltási ár ,J/8 alul idadatni nem fognak.
2. Az árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlan heesárnak 10%-áf. vagyis 30 K-t vagy az. 
1881. LX. t.*c. 42. álian jelzett, árfolyammal 
számítót és az 1881. nov. 1 én .3333 sz. a. kelt 
igazságügymin. rend. 8. § ában kijelölt óvadék- 
képes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-o 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű cdismervényt. átszolgáltatni.

Újvidék, 1912. március 1
Vékey jjjoltán s k\. kulcsár Ferenc s, k.,

kir. (széki hiró kir. t.könyvvezető

ajánlja  dúsan felszerelt fűszer, kávó. tón. 
rum, ásványvizek és nmgyurádi hegyaljai 
borok n a g y  r a k t á r á t .  Különösen figye
lembe ajánlja  szőlősgazdáknak a nála kap
ható , , K o n t i n e n t á l “  nevű s z ö l ö o j t ó -  
g u m i t ,  moly a maga nemében páratlan s 
a legrosszabb időben is kitart. Erről számos 
elismerő levél tanúskodik. Különösen ajánlja  
továbbá a . . S a x o n i a 11 r ó z g á l i c o t ,  mely 

'.16%-os, rafflát sth.

W

Dús választéka
van konyhakerti magvakból is, melyek

nek csirnképességeért jótáll. 
v*

jír jegyzékke t ingyen és bérmenfve 
szolgál. 1 6 - 2 5

M, kir. dohány, s íiva r , okmány t  pottabelyeg aruda

Egy szőlőtelep eladó
a z  i r e g i  o r s z á g ú t o n

I B I

(Dr. S z lezák  Lajos orsz. 4-20 
képviselő szőlője mellett).

Bővebbet nyújt Dr. MÁRKUS DEMETER.

Nyomatott Hirschenhauser Iienő villanyeróre berendezett könyvnyomdájában Újvidéken.




